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M cTrouaukm; onmmooK IIPU NUCIIOAB30BAHUU FOPUANUIECKOIO
AHTAMMCKOI'O A3bIKA

Pasamma mexay Legal English 1 General English

2. PasHuma B cucremax mpasa (KOHTHHEHTAABHOE
IIPaBO 2. OOIIlee IPABO)

3. OmmOKH, KOTOPHEIE CHCTEMATHYIECKH COBEPIIAIOT
HOCHUTEAN PYCCKOIO A3BIKA

4.  Omunoxn m3-3a He3HAHUA KYABTYPHOTIO KOAQ’

5. Heaoyunan
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OmmuOkxu; HA ypOBHE A€KCUKU

1. Hcrnoab3zoBaHue HEKOPPEKTHOIO TEPMUHA
Hampumep: wpucm

* Attorney

* Lawyer

* Barrister

* Advocate

* (Legal) Counsel

* Solicitor

* Associate

* Attorney-at-law
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OmmuOkxu; HA ypOBHE A€KCUKU

1. UHVcooap3oBauue HEKOPPEKTHOI'O TEPMUHA
Hampumep: rwpucm

* Attorney (US)
* Attorney-at-law (US)

* Barrister (UK)
* Solicitor (UK)

* Associate (position in a consulting firm)

* Advocate (RUS or Eur)

* Lawyer (neutral)
* (Legal) Counsel (neutral)
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Ommumoxu; HAa ypOBHE A€KCUKU

2. VlcmoAp3oBaHTE HEKOPPEKTHOIO TEPMHUHA

Hampumep: Yemas

Articles of Association (UK)

Bylaws (US)

Charter (RUS)
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Ommumoxu; HAa ypOBHE A€KCUKU

3. NcrmoAab3oBanue HCKOPPCKTHOI'O TCPMHUHA

Hanpumep: Qusuueckoe snyo

* Individual (RUS, EUR)
* Natural person (UK)

i

TR

. BCTpeqafomHGCH BAPUAHTHL B POCCUUCKHUX
AoKyMeHTax: physical face (ormmOka)
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Ommumoxu; HAa ypOBHE A€KCUKU

4. Collocations (yCTOMYUBBIE CAOBOCOYETAHISA)
Hanpumep:
Happy New Year! Merry Christmas!

Hanpuwmep: Hapyuums (Legal English)

Breach the contract (hapymums yerosue dozosopa)
Infringe IP rights (Hapymums npasa unmesnexmyansiod cobemeerrocniu)

Violate the law, contract, rights (rapyuume saxorn, dozosop, npasa)

Break the law (General English)
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OmumOku; HA ypoOBHE TPAMMATUKH

1. HCHpaBI/IABHOC NCITIOAB30OBAHUC apTI/IKAefI

[ Ipasus0: ecAMt HOCAE CYIIIECTBUTEABHOTO HAET
YUCAUTEABHOE, TO APTUKAD HE CTABUATCA

[Tpumep:
Page — Please find the requested information on page 6.

Agreement — Please find attached Agreement # 3
Clause — Kindly refer to clause 5.1.2 of the contract

Federal law - According to Federal Law # 14-FZ
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OmumOku; HA ypoOBHE TPAMMATUKH

2. HexoppekTHOE UCIIOAB30BAHHIE KOHCTPYKIIUU CO
cAOBamu suggest | recommend

[ Ipasuno: 1) mocae suggest /| recommend nicrioab3yercs
NudranTiB 0e3 9acThuIls to

HenpaBuApHO:

* We suggest to do something

* We suggest that Mr Smith signs it
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OmumOku; HA ypoOBHE TPAMMATUKH

2. HeKOI;PCKTHoe HCITOAB30BAHUE KOHCTPYKIIHH CO CAOBAMU S§#ggest /
reconmmen

[1paBUABHO (IEPBEIA BAPUAHT) verb +that + Infinitive (without to):

*  We recommend that you retain an English law counsel — Mer
PEKOMEHAYEM OOPATUTHCA K CIIEITHAAUCTY IO AHTAHIICKOMY IIPABY

*  We suggest that Mr Smith sign this document — Mer mpeasaraem
Mucrepy CMHTY HOAIIHCATH 3TOT AOKYMEHT.

Baxmo orMeTnTh TO, 9TO B TOM HH(OUHHUTUBE, KOTOPBIM UAET ITOCAE
that - He ObpIBacT OKOHYAHUSA - S. KaK B ITIOCAEAHEM IIpUIMEpE - 9TO 3
A. €A YHMCAQ, OAHAKO OKOHYAHUSA § 3A€CH HET.
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OmumOku; HA ypoOBHE TPAMMATUKH

2. HexoppekTHOE MCIIOAB30BAHIE KOHCTPYKIIMI CO CAOBAMU
suggest | recommend

[IpasuabHO (BTOpOI Bapmant) verb + Gerund:

e We recommend retalning an English law counsel — Mpr
PEKOMEHAYEM OOPATHTBCA K CHEIHMAAUCTY 110 AaHTAUHICKOMY

Hp aBy

*  We suggest signing this document — MsrI ipeasaraem
ITOAITHICATH 9TOT AOKYMEHT.

. BAZKHO: ipu repyHAUH CMBICA IIPEAAOKEHUA CACTKA MEHACTCA — IIPHU
TEPYHAUH IIPEAAATAFOIIINII BBI3BIBACTCA CaM YTO-TO CAEAATDH, 2 HE YTOOBI
TPETbE AUIIO CACAAAO.
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OmumOku; HA ypoOBHE TPAMMATUKH

3. MI30BITOYHOE UCIIOAB30OBAHHUE CTPAAATEABHOIO 32A0TA
(Passive Voice) 1 cyOCTAHTHBAITM:

Passive Voice

[Ipy NCIOAB30BAHIH AKTUBHOTI'O 3aA0T4 CYO'BEKT
IIPEAAOKEHNA (TIOAACKAITICE) COBEPIIIACT ACHCTBHE,
narapumep: Our client signed the contract.

KoHCTpyKIusA, TA€ HCIIOAB3YETCH CTPAAATEABHBIN 3AA0T
(Passive Voice): The contract was signed by our client.
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OmumOku; HA ypoOBHE TPAMMATUKH

3. MI30prTOuHOE HCIOAB30OBaHIE CTpasaTeAbHOrO 3asora (Passive Voice) n
CyOCTAHTHUBAIIH:

Nominalization cyOcranTuBarus (HaIp., 3aMEHA I'AAroAa
CYIIIECTBUTEABHBIM), IIPH 3TOM YACTO HUCIIOAB3YETCA HECKOABKO
CYIIIECTBUTEABHBIX APYT 32 APYTOM.

ITpumep: conclude - draw a conclusion,

act - take an action

YV Avdarmaem IIPEAAOKEHUIE:

An agreement was made by the parties to reach a decision by
Friday. (13 words; passive voice; weak verb)

Ayarre: The parties agreed to decide by Friday. (7 words; active®
voice; stronger verbs—*“agreed” and “decide”)
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OmmuOku; Ha ypoBHE TEKCTA

1. HeaAormgnoe mmocrpoenue tekcra

B aHrAMIICKOI TEXHHUKE FOPUAUYECKOTO ITUChMA CYILIECTBYET
HECKOABKO IPAKTUYIECKAX METOAHUK IO ITOCTPOEHHUIO IIPABOBOU

ApPTYMEHTAITHI.

Hauboaee nsBecrHas 1 4acro IpUMEHsACMAA — METOAUKA 1O 1 |
npuarniry IRAC:

1) BOIIPOC (aHTIA. 1Ssue),

2) IIPaBUAO (aHTA. rule),

3) IIpUMEHEHHE IpaBrUAa (aHTA. application) m,

4) BBIBOA (aHTA. conclusion).
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OmmuOku; Ha ypoBHE TEKCTA

I Ipumep:

Dear Nils,
As requested, please see below our legal advice on the potential dismissal of Mr. A.
Scope of Advice

According to your e-mail dated 1 June 2007 followed by the telephone conference you asked us for
the legal advice on a possibility to dismiss Mr. A from OPQ_Ltd (“OPQ”). You have indicated that, if it
is possible to dismiss Mr. A, you are primarily concerned about the required payments in favor of Mr.
A In this respect under Talanian laws.

Executive Summary

OPQ may unilaterally dismiss Mr. A without any grounds. For that, OPQ must notify Mr. A about the
dismissal at least 30 days in advance. We suggest that OPQ dismiss Mr. A based on OPQ’s General
Shareholders Meeting corporate resolution. In that event, OPQ must pay three average monthly
salaries to Mr. A as an additional compensation. Our detailed analysis follows immediately below.

Legal Advice

Grounds for Dismissal

OPQ may unilaterally dismiss Mr. A. According to article 55 of the Talanian Labor Code (the “Labor
Code”), an employer may unilaterally dismiss, without any grounds with prior...
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OmmuOku; Ha ypoBHE TEKCTA

2. Hempoaymamnoe odpopmaeHHE TEKCTA!

* (CAHIIIKOM AAUHHBIE IIPEAAOKEHUSA
* CAMIIKOM AAWHHBIE Taparpadsr

* OrcyrcrBue topic sentences | .
* OrcyTcTBHE YETKO BBIAGACHHBIX ITaparpadoB

* He ucmoab3oBanue 3AI'OAOBKOB, ITOA3AaI'OAOBKOB,
BBIACACHIC )KI/IPHI)IM, HOAY}KI/IPHBIM, KprI/IBOM
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Ommuokxy; HA yPOBHE MEXKKYABTYPHOM KOMMYHUKAITIU

ITpusercrBua

. Dear Mr [Last name]

. Dear Ms [Last name]

. Dear Mrs [Last name]|

. Dear All or Dear all

. Dear colleagues

. Dear Sir / Madam (Dear Sir or Madam)
. Dear Dr [Last name]|

. Hi (semi-formal emails)

BAZKHO: re pexomenayerca ncnoab3zoBate Miss. C
OCTOPOKHOCTBIO - Mrs
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N crioAb30BaHue CAOBA man

Sexist Language

man (noun) or mankind

a man who...

Gender-neutral
substitutes

people, humanity, human
race, human beings, human
population, homwo sapiens

an individual who..., a
person who..., one who...,
someone who...
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MecTOMMEHUA

Can a lawyer be disciplined for somethingdoes outside the state in
which is licensed to practice?

Yes. The lawyer may be disciplined for violation of the rules regardless of
whether the violation occurs in the state in which the lawyer is admitted.
So, for example, if a lawyer admitted in Idaho commits a crime in Nevada,

could be disciplined in Idaho for the criminal act in Nevada.?

If a lawyer violates a rule in a state in whics not licensed, ca
be disciplined by the authorities in that state?

It depends. Most ethics codes subject only lawyers admitted to practice in
that state to discipline for violation of the rules. However, the ethics rules of
California, the District of Columbia, and Maryland allow discipline of any
lawyer who violates a rule of the jurisdiction, regardless of whether the
person is licensed to practice in that state.’®

What if a lawyer is admitted to practice in several states but is * Extract from: Ethical Problems in the

ded or disbarred i o f th tates? C the 1 Practice of Law by Lisa G. German and
e A P R SR 0T ke MHE St Philip G. Schrag (Wolters Kluwer, 2008)
continue practice in the other states?
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I'eraepHO-HEUTPAABHBIE Ha3BaHUA HNpodeccuit

‘

Old-fashioned term

Air hostess/stewardess
Anchorman
Businessman

Cameraman
Chairman
Congressman
Councilman
Craftsman
Deliveryman
Draftsman
Fireman

Foreman (as the head of a group of
workers)

Nonsexist equivalent

Flight attendant

Anchor

Business executive, manager,
entrepreneur, presiding officer
Camera operator, photographer
Head, Chair

Member of Congress, Senator
Council Member

Artisan

Courter, messenger, delivery driver
Drafter

Firefighter

Supervisor, head worker, section chief
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I'erpAepHO-HENTPpAABHBIE Ha3BaHUA HPOodecCHuit

Sexist Modifier

female judge
lady lawyer
male nurse

woman attorney

Edited

judge
lawyer
nurse

attorney
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Codra bapunosa, k.d.H.
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